
IWI GALIL ACE HANDGUARD DROP-IN M-LOK - HANDGUARD DROP-IN
ALUMINUM 10 BLACK

Take Your IWI Galil ACE to the Next Level

The IWI Galil ACE is the next stage of evolution in the battle-proven Galil design
from Israel, and the rifle includes a number of features that make it durable and
versatile in its own right. Owners can add a custom touch, though, with the
addition of the Midwest Industries IWI Galil ACE Drop-In Handguard. Machined
from aluminum Features hard-coat anodized black finish Full M-LOK compatibility

Attributes

Name: HANDGUARD DROP-IN ALUMINUM 10 BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100026739
Mfr. No.: MI-GA308R
Color: Black
Length: 10
Make: IWI
Material: Aluminum
Model: Galil Ace SAP
Style: M-LOK
Type: Drop-In
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 381mm
UPC: 816537011439

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den IWI Galil ACE Handguard
DropIn

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des IWI Galil ACE Handguard DropIn von Midwest Industries. Dieser
Handguard wurde entwickelt, um die Funktionalität und das Erscheinungsbild Ihres Gewehrs zu verbessern. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch verstehen und befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Informieren Sie sich über die aktuellen Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Verwenden Sie nur kompatible Teile und Zubehör mit dem IWI Galil ACE Handguard DropIn.
Achten Sie darauf, dass der Handguard ordnungsgemäß installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten während der Installation.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille.
Halten Sie während der Nutzung des Gewehrs einen sicheren Abstand zu anderen Personen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Überprüfen Sie alle Teile des Handguards auf Beschädigungen.

Installation:
Entfernen Sie den alten Handguard gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie den neuen Handguard in die vorgesehenen Halterungen ein, bis er sicher sitzt.
Überprüfen Sie, ob der Handguard fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Nutzung:
Verwenden Sie das Gewehr nur in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Achten Sie darauf, dass der Handguard nicht blockiert oder beschädigt wird.
Reinigen Sie den Handguard regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Aluminium.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Handguards umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich für den IWI Galil ACE Handguard DropIn entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!
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IWI Galil ACE Handguard Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the IWI Galil ACE DropIn Handguard. This product is designed to enhance the functionality
and versatility of your Galil ACE rifle. It is important to read and understand the safety instructions provided in this
guide to ensure safe and effective use of the handguard.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your specific model of the Galil ACE before installation.
Always handle firearms and accessories with care and in accordance with local laws and regulations.
Keep the handguard and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
In case of any malfunction or safety concern, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling firearms.
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the handguard.
Avoid using the firearm in wet or humid conditions, which may affect the handguard's performance.
Do not exceed the recommended weight limits for accessories mounted on the handguard.
Be cautious of sharp edges during installation and handling of the handguard.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the Existing Handguard:

Use appropriate tools to remove the existing handguard from the Galil ACE.
Follow the manufacturer's instructions for disassembly.

Install the DropIn Handguard:
Align the new handguard with the mounting points on the rifle.
Gently press the handguard into place until securely fitted.
Ensure that it is properly seated and locked in position.

Check Compatibility:
Verify that the handguard does not interfere with the operation of the firearm.

Final Inspection:
Inspect the installation to ensure there are no gaps or misalignments.
Test the handguard by applying slight pressure to ensure it is securely attached.

Usage Guidelines

Utilize the MLOK slots for attaching accessories securely.
Regularly check the tightness of any mounted accessories to prevent loosening during use.
Clean the handguard with a soft cloth and mild detergent to maintain appearance and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations regarding metal recycling.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the IWI Galil ACE DropIn Handguard, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support for additional assistance.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your IWI Galil ACE DropIn
Handguard. Always prioritize safety and responsible handling practices with firearms and their accessories. Thank
you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Handguard DropIn IWI Galil ACE de Midwest Industries. Este producto ha sido diseñado para
mejorar la versatilidad y durabilidad de tu rifle IWI Galil ACE. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y
uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el Handguard antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si notas algún daño, no uses el producto y contacta a un profesional para su revisión.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad y guantes al instalar el Handguard.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de comenzar la instalación.
No fuerces ninguna parte del Handguard durante la instalación.
Evita el contacto con superficies afiladas o cortantes del producto.
No utilices el Handguard si no está instalado correctamente.
Mantén el Handguard alejado de fuentes de calor y productos químicos corrosivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano.
Revisa que el Handguard DropIn esté completo y en buen estado.

Desmontaje del Handguard Original:

Descarga el rifle y retira el cargador.
Desmonta el handguard original siguiendo las instrucciones del fabricante del rifle.

Instalación del Handguard DropIn:

Coloca el Handguard DropIn en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Asegúrate de que todas las piezas estén alineadas y ajustadas.
Aprieta los tornillos de sujeción según las especificaciones del fabricante.

Verificación:

Una vez instalado, verifica que el Handguard esté firmemente sujeto.
Realiza una prueba de funcionamiento antes de usar el rifle.

Uso:

Utiliza el Handguard DropIn para mejorar la ergonomía y funcionalidad del rifle.
Asegúrate de seguir las instrucciones de seguridad durante el uso del rifle.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Handguard, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio.
Si es posible, recicla el producto en un centro de reciclaje autorizado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas o inquietudes sobre la seguridad del producto, por favor contacta a un representante autorizado de
Midwest Industries o visita su sitio web oficial para obtener más información.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de tu
Handguard DropIn IWI Galil ACE de Midwest Industries.
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Instructions de Sécurité pour le GardeMain DropIn IWI
Galil ACE de Midwest Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi le GardeMain DropIn IWI Galil ACE de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience avec le fusil IWI Galil ACE tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide
afin de garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est installé correctement avant de l'utiliser.
Ne modifiez pas le gardemain de manière non autorisée.
Gardez le gardemain hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne touchez pas le gardemain pendant le tir, car il peut devenir chaud.
Évitez d'utiliser le gardemain dans des conditions humides ou boueuses qui pourraient affecter sa
performance.
Ne placez pas d'objets lourds ou encombrants sur le gardemain.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le système MLOK.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que le fusil est déchargé et que la sécurité est activée.
Retrait de l'ancien gardemain : Suivez les instructions spécifiques de votre modèle pour retirer l'ancien
gardemain.
Installation du gardemain DropIn :

Alignez le gardemain avec les points de montage MLOK.
Insérez les vis fournies et serrezles fermement mais sans excès pour éviter d'endommager le produit.

Vérification : Assurezvous que le gardemain est solidement fixé avant d'utiliser le fusil.

Utilisation

Utilisez le gardemain pour une meilleure prise en main et un meilleur contrôle lors du tir.
Évitez de tirer avec le fusil si le gardemain est mal installé ou endommagé.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le gardemain dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales concernant
l'élimination des produits en aluminium.
Si le gardemain est endommagé ou usé, il est recommandé de le retourner au fabricant pour un recyclage
approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Consultez les informations sur l'emballage ou le site web du fabricant pour plus de détails.

Conclusion



Nous espérons que ces instructions vous aideront à utiliser le GardeMain DropIn IWI Galil ACE de Midwest
Industries en toute sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Si vous avez des doutes ou des questions, n'hésitez
pas à demander de l'aide.
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IWI Galil ACE Handguard DropIn Safety Instruction
Guide

Introduzione
Grazie per aver scelto il Handguard DropIn IWI Galil ACE di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato per
migliorare la funzionalità e l'estetica del tuo fucile IWI Galil ACE. Per garantire un utilizzo sicuro e responsabile, è
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danno.
In caso di malfunzionamento o di segni di danno, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il Handguard se presenta crepe, deformazioni o altri difetti visibili.
Assicurati che il Handguard sia correttamente installato prima di utilizzare il fucile.
Non sovraccaricare il Handguard con accessori non compatibili.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e la manutenzione.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale appropriati durante l'uso del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni.
Rimozione del vecchio Handguard: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il Handguard esistente.
Installazione del nuovo Handguard:

Allinea il Handguard DropIn IWI Galil ACE con il corpo del fucile.
Fissa il Handguard utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma senza forzare.

Controllo finale: Verifica che il Handguard sia saldamente installato e non si muova.

Uso

Utilizza il fucile solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard durante il tiro.
Mantieni il fucile e gli accessori puliti e ben mantenuti.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
In caso di malfunzionamento o di necessità di smaltimento, contatta un esperto per la corretta gestione.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali
metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato
o il servizio clienti di Midwest Industries. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza e le istruzioni per l'uso ti aiuterà a garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente con il tuo Handguard DropIn IWI Galil ACE. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla IWI GALIL ACE
HANDGUARD DROPIN MLOK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści DropIn IWI Galil ACE od Midwest Industries. Produkt ten został zaprojektowany z
myślą o wysokiej wydajności i trwałości. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu zgodnie z przepisami Unii Europejskiej w zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Produkt jest przeznaczony wyłącznie dla osób dorosłych. Nie używaj go w obecności dzieci.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który nie został zatwierdzony przez producenta.
Używaj tylko akcesoriów i części zalecanych przez producenta.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Sprawdź, czy rękojeść jest w dobrym stanie przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja

Zdejmij oryginalną rękojeść z karabinu Galil ACE.
Umieść rękojeść DropIn IWI Galil ACE w odpowiednim miejscu.
Użyj śrub dostarczonych z produktem, aby zamocować rękojeść.
Upewnij się, że rękojeść jest solidnie zamocowana przed użyciem.

Użytkowanie

Używaj rękojeści zgodnie z instrukcją producenta.
Regularnie sprawdzaj, czy rękojeść jest odpowiednio zamocowana i nie ma żadnych oznak zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów. Poszukaj lokalnych punktów zbiórki dla materiałów metalowych
lub specjalnych punktów zbiórki sprzętu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w przypadku wystąpienia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne sytuacje związane z produktem, zgłoś to odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Zachowanie bezpieczeństwa jest kluczowe dla zapewnienia długotrwałej satysfakcji z użytkowania produktu.
Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad i życzymy udanego użytkowania!
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IWI GALIL ACE HANDGUARD DROPIN MLOK
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
IWI Galil ACE HANDGUARD DROPIN MLOK on suunniteltu tarjoamaan kestävä ja monikäyttöinen ratkaisu aseesi
käsikahvaksi. Tämä tuote on valmistettu korkealaatuisesta alumiinista ja se on anodisoitu mustaksi. On tärkeää
noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain IWI Galil Ace SAP mallin kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja lisävarusteita.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, asennettaessa tai poistettaessa käsikahvaa.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen käsikahvan asentamista tai poistamista.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta, sillä se voi vaikuttaa sen turvallisuuteen ja toimivuuteen.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana; varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa.
Tarvitset seuraavat työkalut: kuusiokoloavain (allen key) ja mahdollisesti ruuvimeisseli.

Poista vanha käsikahva:

Irrota vanha käsikahva seuraamalla valmistajan ohjeita.
Pidä kaikki osat tallessa, jos haluat asentaa vanhan käsikahvan myöhemmin takaisin.

Asenna uusi käsikahva:

Aseta IWI Galil ACE HANDGUARD DROPIN MLOK paikoilleen.
Kiinnitä se tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan.

Käyttöohjeet

Kun käsikahva on asennettu, tarkista sen vakaus ennen käyttöä.
Käytä käsikahvaa normaalisti, varmistaen, että se ei vaikuta aseen toimintaan.
Huolehdi käsikahvan puhtaudesta ja tarkista se säännöllisesti vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin, jos et ole varma hävittämistavasta.

Lisätietoja ja Tuki



Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset muistutukset tai varoitukset tuotteesta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että IWI Galil ACE HANDGUARD DROPIN MLOK toimii turvallisesti ja
tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för IWI GALIL ACE
HANDGUARD DROPIN MLOK

Introduktion
Tack för att du valt IWI Galil ACE Handguard DropIn MLOK från Midwest Industries. Denna produkt är designad för
att förbättra din Galil ACEs funktionalitet och anpassningsförmåga. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Kontrollera att handskyddet är korrekt installerat innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller inte fungerar som den ska.
Använd produkten endast med kompatibla delar och tillbehör.
Var medveten om omgivningen och potentiella faror när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet:

Se till att vapnet är avstängt och att inga patroner finns i magasinet.
Ta bort det befintliga handskyddet enligt tillverkarens instruktioner.
Placera det nya handskyddet på vapnet och se till att det passar ordentligt.
Använd lämpliga verktyg för att fästa handskyddet på plats.
Kontrollera att handskyddet är säkert installerat innan användning.

Användning av handskyddet:

Använd handskyddet för att förbättra greppet och kontrollen över vapnet.
Undvik att belasta handskyddet med överdriven kraft eller tryck.
Rengör handskyddet regelbundet för att hålla det i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala regler och förordningar för avfallshantering av aluminium och andra material.
Återvinn produkten om möjligt, eller lämna den till en godkänd avfallsanläggning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare information och support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání IWI GALIL ACE
HANDGUARD DROPIN MLOK MIDWEST INDUSTRIES
HANDGUARD DROPIN ALUMINUM 10 BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili IWI Galil ACE Handguard DropIn od společnosti Midwest Industries. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil výkon a vzhled vaší pušky. Je důležité dodržovat pokyny uvedené v tomto dokumentu,
abyste zajistili bezpečné používání a maximální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejsou viditelné poškození.
Informujte se o místních předpisech týkajících se používání a vlastnictví zbraní a příslušenství.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti výrobku, přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání handguardu dodržujte všechny pokyny.
Používejte pouze kompatibilní doplňky a příslušenství.
Vyhněte se kontaktu s ostrými nebo horkými povrchy.
Před manipulací s puškou se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Vždy používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky při používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).
Zkontrolujte, zda je puška vybitá a bezpečná k manipulaci.

Instalace handguardu:

Odstraňte stávající handguard podle pokynů výrobce pušky.
Umístěte handguard Midwest Industries na pušku a ujistěte se, že správně sedí.
Pomocí dodaných šroubů bezpečně upevněte handguard na pušku.
Zkontrolujte, zda je handguard pevně připevněn a zda se nepohybuje.

Použití:

Handguard je navržen pro použití s MLOK systémem; ujistěte se, že veškeré příslušenství je správně
namontováno.
Pravidelně kontrolujte upevnění handguardu a příslušenství během používání.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen, zajistěte jeho bezpečnou likvidaci, aby nedošlo k úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě potřeby se informujte
o bezpečnostních pokynech a případných odvoláních výrobků prostřednictvím oficiálních kanálů.



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání IWI Galil ACE Handguard DropIn. Děkujeme, že
jste zvolili naše produkty, a přejeme vám bezpečné a příjemné používání.


